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og kapitalens bevægelighed. Betingelserne for, hvor- 
ledes arbejdskraft fra Bosnien-Hercegovina og EU 
kan tage beskæftigelse i henholdsvis EU og Bosnien- 
Hercegovina, herunder falde ind under bestemmelser 
om social sikring, fastlægges ud fra det centrale prin- 
cip om ikke-diskrimination. Samme princip ligger til 
grund for aftalens bestemmelser vedrørende etable- 
ring af virksomhed. Endvidere indeholder aftalen be- 
stemmelser vedrørende varetransport, der fremmer en 
progressiv liberalisering af transportsektoren, så den 
ikke udgør en barriere for udvidelsen af handelsrelati- 
onerne mellem EU og Bosnien-Hercegovina. Samme 
hensyn ligger bag udformningen af aftaleudkastets 
bestemmelser vedrørende kapitalens bevægelighed. 

Desuden betyder aftalen, at der igangsættes en til- 
pasning af Bosnien-Hercegovinas eksisterende lov- 
givning. Aftalen beskriver, i hvilket omfang og på 
hvilke områder, der er behov for at bringe overens- 
stemmelse mellem Bosnien-Hercegovinas eksisteren- 
de lovgivning og EU's lovgivning. Indledningsvis vil 
fokus være på EU's regler for det indre marked og 
områder som konkurrence, offentlige virksomheder, 
intellektuel, industriel og kommerciel ejendomsret, 
offentlige aftaler, standardisering, forbrugerbeskyttel- 
se, arbejdsvilkår og ligestilling. 

På området for justitsanliggender, frihed og sikker- 
hed (retlige og indre anliggender) bekender parterne 
sig til at samarbejde om at styrke retsstaten og Bosni- 
en-Hercegovinas administrative og juridiske instituti- 
oner på alle niveauer. Til dette formål indeholder afta- 
len bestemmelser vedrørende immigration og bekæm- 
pelse af kriminalitet, herunder menneskesmugling og 
-handel, korruption og narkotikafremstilling og- 
smugling. 1 

Parterne vil endvidere etablere samarbejdspolitik- 
ker på en række områder med henblik på at fremme 
den økonomiske og sociale udvikling i Bosnien-Her- 
cegovina. 

På området for finansielt samarbejde betyder afta- 
len, at Bosnien-Hercegovina med henblik på at kunne 
virkeliggøre Stabiliserings- og Associeringsaftalens 

mål kan modtage finansiel bistand fra Fællesskabet i 
form af gavebistand og lån, herunder lån fra Den 
Europæiske Investeringsbank. 

4. På det institutionelle plan nedsættes der i henhold 
til aftalen et Stabiliserings- og Associeringsråd, som 
skal overvåge og gennemføre aftalen. Stabiliserings- 
og Associeringsrådet fastsætter selv sin forretningsor- 
den og består af medlemmer af Rådet for den Europæ- 
iske Union og medlemmer af Europa-Kommissionen 
på den ene side og medlemmer af Bosnien-Hercego- 
vinas ministerråd på den anden side. Stabiliserings- 
og Associeringsrådet bistås af et Stabiliserings- og 
Associeringsudvalg. Der nedsættes desuden et parla- 
mentarisk Stabiliserings- og Associeringsudvalg. 

I tilfælde af den ene parts misligholdelse af aftalen 
vil den anden part i medfør af aftalens bestemmelser 
kunne træffe passende foranstaltninger. Forinden skal 
eventuel misligholdelse af aftalens forpligtelser dog 
indbringes over for Stabiliserings- og Associeringsrå- 
det med henblik på at finde en løsning, der kan accep- 
teres af parterne. 

5. Forslaget skønnes ikke umiddelbart at have øko- 
nomiske eller administrative konsekvenser for staten, 
kommuner eller regioner. Begrænsede økonomiske 
konsekvenser kan dog forventes på området social 
sikring, når nærmere bestemmelser herom fastsættes. 
Forslaget skønnes ikke at have væsentlige erhvervs- 
økonomiske eller administrative konsekvenser for er- 
hvervslivet. Endelig skønnes forslaget ikke at have 
miljømæssige konsekvenser. 

De tekster, som Danmark skal tiltræde, og hvortil 
Folketingets samtykke med dette forslag til folke- 
tingsbeslutning søges indhentet, er aftalen med til- 
knyttede bilag, protokoller, slutakt og erklæringer, jf. 
den til aftalen knyttede oversigt over bilag, protokol- 
ler og erklæringer. I forbindelse med fremsættelsen i 
Folketinget er aftalens bilag, protokoller, slutakt og 
erklæringer tilgået det relevante folketingsudvalg. Af- 
talen inklusive samtlige bilag kan i øvrigt rekvireres 
ved henvendelse til Udenrigsministeriet, kontoret for 
Europæisk Naboskab og Rusland. 


